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        CHAPTER II 

REVIEW OF RELATED LITERATURE 

 

This chapter deals with some reviews of related literature and theories. The 

topics that will be discussed are the explanation about perception, types of 

perception, the factor influenced perception and World Englishes. 

2.1 Perception 

Perception is the process of giving meaning to object, events and interpret 

the information through individual’s senses (Rakhmat, 1992). In addition, Sekuler 

& Blake (Candradewi et al., 2011) said that perception is they way individual 

understanding on how things seem. In support, Wood (2007) defined perception as 

an active process of creating meaning by selecting, organizing and interpreting 

people, objects, events, situations, and activities. In addition, Robbins & Judge 

(2013) stated that perception is a process by which individuals organize and 

interpret their sensory impressions in order to give meaning to their environment. 

Hasanah (cited in Yunita, 2010) stated that perception is not only a process 

by which individual interprets the objects but it has broad meaning as a concept, 

idea, opinion, image, interpretation, clarification, formulation, reaction, act 

showing the feeling, need, expectation, attitude or belief of the perceiver as the 

result of the internal and external forces found in himself.  

Based on those explanations above, the writer concludes that perception is 

related to thinking process in defining the meaning of objects, subject, events, 
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activities, and situations which is done by individual. Individual gets information 

from environment by interpreting, showing reactions, giving opinions, and 

expecting. Then, the information is processed. The result of defining information is 

related to human’s knowledge and experiences. 

2.1.1 Types of Perception 

According to Irwanto (1994), perception is divided into two; positive perception 

and negative perception. 

Positive perception is defining and interpreting data based on the knowledge 

individual has which the result are positive responses. Meanwhile, the negative 

perception is defining and interpreting data from knowledge that is not suitable for 

the object. Therefore, the result is negative responses.  

2.1.2 Factors Influence on Perception 

 Perception is the way individual select information, organize and make 

sense of it. Of course, each person has different way of perceiving situations or 

visual image. According to Pearson (2008), there are four factors influence 

perception; physiological factors, past experiences and role, cultural, and present 

feeling will be explained as follows: 

2.1.2.1 Physiological Factors 

 Individuals are created differently with one and another. The things such as 

sex, height, weight, sense, and body type, the shape of your eyes, nose influence 

how individual chooses to see, hear, taste, touch, and smell.  
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2.1.2.2 Past Experiences and Roles 

 Experiences influence how individual responses situations in the future. 

Having nice experiences about certain thing will lead you to perceive situation in a 

nice way. 

 The role also influences perception. When individual has different role in 

their community, they automatically have different function. The way of thinking, 

knowledge they get, behavior, influence how they perceive situations. 

2.1.2.3 Cultural  

 Culture can define as a customs, belief systems, and historical perspective 

the group of society. The way of people talk, the position they greet, how 

information is interpreted to create meaning for an individual is influenced by his 

or her unique make-up and background. 

2.1.2.4 Present Feeling  

 The circumstance around affects how individuals perceive stimuli. Their 

daily, monthly or yearly cycle make various experiences that change some of their 

sense to perceive stimuli more acutely.  

Then, the notion of some experts above can be connected to this study. The 

lecturers’ perception can be understood as a thinking process in defining meaning, 

giving opinion, and showing reaction about the phenomena World Englishes which 

is done by the lecturers. The result can be positive and negative responses 
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2.2 World Englishes 

The global status of English language causes the speakers of English rise. 

The speaker of English not only from native language but also non-native language 

that uses English as a second language and foreign language. The non-native 

speakers do not receive English passively. They tend to adapt English to their own 

language in the process of language contact and cultural background (He, Deyuan 

2015). For example, Singaporean use English combined with their cultural 

background will create Singaporean English. This growth of English language in 

varied ecological, social, cultural, linguistics contexts has emerged the loan words 

from the other language around (Kang Young Lee 2012). It produces other variety 

of English. “Various cultures over the world have adopted and created their own 

English” (Davis, in He, Deyuan 2015). It creates a variation of English that is called 

“World Englishes”. World Englishes is variety of English which is localized (Kang 

Young Lee 2012). 

World Englishes and World English are not the same and cannot be used 

interchangeably. World Englishes refers to the variety of English which is localized. 

Meanwhile, World English or Global English refers to the variety of English that is 

used as a lingua franca between people who have different first language.  

2.2.1 Kachru’s Concentric Circles 

Kachru has proposed theory which classifies the varieties of World 

Englishes across the globe. The three circles are inner circle (English as Native 

Language), outer circle (English as Second Language), and expanding circle 
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(English as Foreign Language) Kachru (2006). It divided the speaker of English 

among the former colonies and the other states in the world.  

Figure 1. Concentric circle model adapted Kachru (in Ferit & Maria, 2009) 

2.2.1.1 The Inner Circle 

The Inner circle countries comprises English as the primary mother tongue, 

e.g. the UK, USA, Canada, Australia and New Zealand. So, in this countries,

English is used as an administrative, official and institutional language. English 

language has standard; British and American English which is well known by 

people in the world. However, there is no language definitely pure. “Varieties will 
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develop to serve the needs of their speaker no matter how many rules will put in 

their way” (Kirkpatrick 2010). British language itself spread through  three 

phases.“The first phase was initiated the British Isles in 1535 when the Act of Union 

annexed Wales to England” (Kachru 2006). Then, the Scotland (Scotish) and 

Ireland (Irish) came under British rules which yet non speaking region. The second 

phase was English in North America. American English was the first post-colonial 

varieties were shaped through process of linguistic and cultural acculturation 

(Kachru, et al., 2006). Several ethnic varieties were also established such as African 

American English, Lumbee English, Chicano English, Cajun English. Then, 

Canadian English was formed after English took control from French colony. 

Actually, Canadian English is the mix of the British and American English (Kachru, 

et al., 2006). Moreover, Australian and New Zealand English were influenced by 

the intermigration from Sydney to Auckland. The migration between both regions 

created powerful English using in those communities (Kachru 2006). The third 

phase was the expansion of English in the Asian and Africa. 

2.2.1.2 The Outer Circle 

The outer circle countries use English as an official language or language of 

education, government, and the legislature judiciary. Outer circle referred to the 

countries that use multi or bilingual languages. In support, Kirkpatrick (2010) stated 

that English in these countries is influenced by cultural and local language and not 

originally spoken. The examples are India, Kenya, Nigeria, Singapore, and parts of 

South Africa. Indian English became new variety of Englishes since British 
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transplanted the English language in colonialization.The distinction feature of 

Indian English is used by large population in India which makes the speakers of 

India increase. Kirkpatrick (2010) pointed out that 35 to 50 million Indians used 

educated variety of standard Indian English today. Moreover, British colonial 

policy also had contributed in three distinct varieties in Africa. There are West 

African English (WAE), East African English (EAE) and Southern African English 

(SAE). West African English itself referred to Gambian English, Sierra Leonean 

English, Nigerian English, Cameroon English and Liberian English.  

Malaysian and Singaporean English were also include in outer circle. British 

colony has an impact to the development of English language in Malaysia and 

Singapore. Both countries got their independence from British. At the time, British 

government established medium schools to create local educated English 

(Kirkpatrick 2010).  

Then, Philippines English tend to use American English as their models. It 

is because American was the first introduced English language through public 

schools system there. However, American English is not totally used in Philippines 

language. The Philippines used grammatical deviations and lexical innovations and 

produced their own variety, Philippines English (Kirkpatrick 2010).  

2.2.1.3 Expanding Circle 

Then, expanding circle countries use English exclusively for international 

communication. It includes China, Japan, Russia, Saudi Arabia and Korea. English 
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in this country usually is learned in the school and does not use in common 

Kirkpatrick (2010). Japan and Korea learn English as a foreign language. English 

education was taught when the government built the school to train interpreters in 

Korea. Even in Korea and Japan had learned English by invited English American 

teacher, the way of their speaking created different variety of English. It is 

influenced by phonetical aspect and culture they have. They cannot speak English 

like the native speaker does. Different mother tongue they have produce different 

sound in English. For example, Korea cannot pronounce f, coppee instead of coffee. 

Meanwhile, Japan pronounces cohee instead of coffee (Kirkpatrick 2010). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


